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LT

Kryžminio pagrindo 

viršutinė dalis

Kryžminio pagrindo 

apatinė dalis

Kryžminio 
pagrindo vamzdis

Rankinis 
reguliatorius

Plastikinis gaubtas

Varžtai ir 
poveržlės (M8x12mm)) 
 
Reguliavimo 
varžtas

Skėčio kupolas

L-formos raktas

LV

Krustveida pamatnes 

augšējā daļa

Krustveida pamatnes 

apakšējā daļa

Krustveida 
pamatnes caurule

Regulēšana ar 
roku

Plastmasas vāciņš

Skrūves un 

paplāksnes  (M8x12mm)

Regulēšanas 
skrūve

Kupola daļa

L-veida atslēga

ET

Ristjala ülemine 
osa

Ristjala alumine 
osa

Ristjala toru

Käsitsi 
reguleerimine

Plastikkate

Poldid ja seibid
(M8x12mm)

Reguleerimis-
kruvid

Varjukonstrukt-
sioon

L-kujuline 
kuuskantvõti

EN

Cross base upper 
piece

Cross base lower 
piece

Cross base tube

Manual 
adjustment

Plastic cover

Bolts and 
washers (M8x12mm)

Adjusting screw

Canopy unit

L-Shaped hex key

SV

Kryssfotens övre 
del

Kryssfotens nedre 
del

Rör till kryssfot

Manuell justering

Plastskydd

Bultar och 
brickor (M8x12mm)

Justerskruv

Dukenhet

L-formad 
insexnyckel

FI

Ristikkojalan 
yläkappale

Ristikkojalan 
alakappale

Ristikkojalan 
putki

Manuaali-
säädin

Muovisuojus

Pultit ja alus-
levyt (M8x12mm)

Säätöruuvit

Varjo-osa

L-mallinen 
kuusikulma-avain

RU

Верхняя часть 

основания-крестовины

Нижняя часть 

основания-крестовины

Трубчатое основание 

на крестовину

Блок ручной 

регулировки

Пластмассовая 

крышка

Винты и 

прокладки (M8x12mm)

Регулировочный 

винт

Купол зонта

L-образный 

ключ-шестигранник

FI Aurinkovarjon kokoamisohjeet
SV Monteringsanvisningar för parasoll 
EN Assembly Instructions for Parasol 
ET Päikesevarju koostejuhend 
LV Saulessarga montāžas instrukcija
LT Skėčio nuo saulės surinkimo instrukcija
RU Руководство по сборке зонта от солнца 

Huomaa: älä kiristä pultteja täysin ennen kuin kaikki osat on yhdistetty toisiinsa!
Obs: Dra inte åt bultarna förrän alla delar är anslutna!
Notes: Do not fully tighten the bolts until all parts are connected!
NB! Ärge pingutage polte, enne kui kõik osad on ühendatud!
Uzmanību! Pilnīgi nepievelciet skrūves, kamēr nav savienotas visas detaļas!
Pastabos: nepriveržkite varžtų iki galo, kol nesujungėte visų dalių!
Внимание: не затягивайте болты до конца, пока всё изделие не будет в сборе!
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Käsisäädin
Handjustering
Hand adjustment
Käega reguleerimine
Regulēšana ar roku
Rankinis reguliatorius
Ручная регулировка

Jalkasäädin
Fotjustering

Foot adjustment
Jalaga reguleerimine

Regulēšana ar kāju
Kojinis reguliatorius

Ножная 
регулировка

FI
Aurinkovarjon pyörittäminen
Pyörittääksesi aurinkovarjoa aseta jalkasi 
osalle D (jalkasäädin).
Aseta sitten kätesi kammelle (käsisäädin) ja 
pyöritä tankoa, jossa varjo on kiinni.

Suositukset
1. Kokoamiseen tarvitaan vähintään kaksi 
henkilöä.
2. Kokoa aurinkovarjo tasaisella ja 
pehmeällä alustalla.
3. Kokoamiseen tarvitaan yleiskäyttöinen 
ruuviavain.

SV
Rotera parasollet
För att rotera parasollet placerar du foten 
på del D (fotjustering).
Sätt sedan handen på veven (handjuste-
ring) och rotera stången som är fäst vid 
parasollduken.

Rekommendationer
1. Minst två personer behövs till monterin-
gen.
2. Montera parasollet på ett plant, mjukt 
underlag.
3. En universalnyckel behövs till monterin-
gen.

EN
Rotating the parasol
To rotate the parasol, place your foot on 
part D (foot adjustment).
Then place your hand on the crank (hand 
adjustment) and rotate the pole attached 
to the parasol canopy.

Recommendations
1. Assembly requires at least two persons.
2. Assemble the parasol on �at, soft 
ground.
3. Assembly requires a multipurpose 
spanner.

LT
Skėčio sukimas
Norėdami pasukti skėtį, pastatykite pėdą 
ant dalies D (kojinio reguliatoriaus).
Suimkite rankeną (rankinį reguliatorių) 
ranka ir sukite prie skėčio kupolo pritvirtin-
tą strypą.

Rekomendacijos
1. Surinkti turi ne mažiau nei du asmenys.
2. Surinkite skėtį ant lygaus ir minkšto 
paviršiaus.
3. Surenkant reikia universalaus veržlia-
rakčio.

RU
Как вращать зонт
Чтобы вращать зонт, следует установить 
ногу на элемент «D» (ножная 
регулировка). 
Затем возьмитесь за ручку ручной 
регулировки и вращайте шест, 
прикреплённый к куполу зонта.

Рекомендации
1. Собирать изделие следует как 
минимум вдвоём.
2. Собирать зонт следует на ровной и 
мягкой поверхности.
3. Для сборки потребуется 
универсальный ключ.

ET
Päikesevarju keeramine 
Päikesevarju keeramiseks asetage oma jalg 
osale D (jalaga reguleerimine).
Seejärel asetage käsi käepidemele (käega 
reguleerimine) ning keerake toru, mille 
külge vari on kinnitatud.

Soovitused
1.Päikesevarju kokkupanemiseks on vaja 
vähemalt kahte inimest.
2.Pange vari kokku tasasel ja pehmel 
pinnal.
3. Kokkupanemisel on vaja universaalset 
mutrivõtit.

LV
Saulessarga pagriešana
Ja vēlaties pagriezt saulessargu, uzlieciet 
pēdu uz detaļas D (regulēšana ar kāju).
Tad ar roku satveriet kloķi (regulēšana ar 
roku) un pagrieziet ar saulessarga kupolu 
savienoto stieni.

Ieteikumi
1. Montāža jāveic vismaz divām personām.
2. Montējiet saulessargu uz līdzenas, 
mīkstas virsmas.
3. Montāžai vajadzēs universālu uzgriežņu 
atslēgu.
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